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/ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreezenben. 

Egész évre . . . . 2 írt-
Fél évre . . . . . . . . • • • • 1 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atán ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és k iadói i roda : 
Bózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz, 

Vilmos sörcaarnoka szomszédságában.) 
^ Kéziratok vissza nem adatnak, tf 

Din-iMíi Hirdetés i dijak X 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többssö-
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

., Bélyegdij: minden beigtatásórt külön 30 kr. 
I BNyilttér«-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a 'kiadói 
hivatalnál, Csáfhy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos ós László Albert könyvkereske
désében, Budapesten : Goldberger A. K, 
Blockner J., Eckstein Bernát és Haasemtein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelih, Scháleck H. ós 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: Q. L, Daúbe és Mosse Budolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. /f 
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Debreczen város és a tőke
pénzesek figyelmébe. 

:#" Debreczen város épül erősen. Csak ha 
ki 50 évvel ezelőtt meghalt, halottaiból föltá
madna : elbámulna a mai és a régi Debreczen 
arezulata közti különbségen. Gomba módra 
épülnek a paloták,' melyek szószólói a vagyon 
nak, a pénzforgalomnak s a jövőbe vetett re 
ménységnek, a biztos kilátásnak a geseft em
bere részéről. 

Igaz, hogy az újonnan emelkedő paloták 
egynémelyikének stílusa ellen alapos kifogást 
lehetne emelni, s nem volna éppen haszontalan 
felhívni, az arra hivatottak figyelmét, hogy az 
épitkezési diszitéseknél, a stilus megválasztásá
nál több körültekintéssel legyenek s átalán a 
jó izlés követelményeinek, az azt megillető sujjt 
adják meg. No de ezúttal tul lőnénk a czélon, 
ha erről disszertálnánk. Talán más alkalommal 
erre is rátérünk. 

Most a város és a tőkepénzek figyelmét 
egy oly dologra kívánjuk felhívni, mely ugy 
társadalmi, mint közgazdasági mint morális 
tekintetekből egyaránt igen fontos tényezők 
Dobreczen városra. 

Értjük a munkások részére bérházak 
építését. 

Csodálatos dolog az, hogy azoknak, értem 
a várost és egyes tőkepénzeseket, eddig eszökbe 
nem jutott, hogy Debreezenben rendkívül ki
fizetné magát, bérháznak, vagy bérházaknak 
építése. Biztosabban kamatozó tőkét sem az 
egyik sem a másik érdekelt fél nem helyez
hetné el jobb helytt, mintha olcsó árért bocsá
tana rendelkezésére, a munkás osztálynak, a 
a gyárak embereinek — lakó helyeket. Mond
juk, hogy ha a Zóna-rendszert hozná be a mun
kás osztály részére a lakás kiadásánál. 

Csak ma, annyi lakást tud Debreczennek 
mindenféle gyára adni a bérházaknak, hogy 
nem túlzunk, ha azok számát kétezerre 
tesszük. Á város vagy egyes építkező, bizonyos 
perczent javadalmazásért, milly könnyen tehetné 
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Én az ibolyát kedvelem 
Ibolya az én virágom, 
Halvány szirmaira irva 
Éltem szép tavaszát látom. 

Ifjúságom szép tavasza! 
Oly egyszerű igénytelen. 
Mint az ibolya virága, 
Amely olyan kedves nekem. 

Pompátlan volt mint az erdő 
Ezen szerény kis virága. 
Melynek egyszerű szépsége 
Összes hódító varázsa. 

S miként e halvány virágot. 
Kis rejtekén felkeresik... 
Ugyj ngy keresem fel én is 
Ifjúságom emlékeit. 

Z. Andor. 

Komédiások. 
(Levél egy szőke leányhoz.) 

Ön, szőke kísassz: nyom, kegyes volt —a mint 
mondja — engemet első sorban is értesíteni azon 
boldogságról, melybe a magasa bbfintézkedés juttatta. 

Hálás köszönettel fogadom á barátság ez 
ujabb jelét és hiven régi ̂ megállapodásunk értelmé
hez, megkísérlem, hogy Önnek szép szőke kisasszo
nyom, megvilágítsam azt a pontot, mely körül az 

magát érintkezésbe az egyes gyártulajdonossal; 
ezt azt hiszem nem kell bővebben magyaráznom. 
Kiket a gyakorlati élet az adott jó alkalom fel
használására megtanított: azok bizonyosan 
találnak száz meg száz-féle utat és módot arra 
nézve, hogy befektetett tőkéjöket bőven kama
toztassák a bérházakból. Mi részletesen a mi
ként kérdéséhez nem szólhatunk, elég annyi 
tőlünk, hogy felhívjuk az illetők figyelmét a 
bérházak építésére. 

Hozzá tesszük, még azt is, hogy nemcsak 
anyagilag fizetné ki magát a bérházak építése, 
hanem a város erkölcsi életére is rendkívüli 
befolyást gyakorolna az. 

Mennyi a leány egyes gyárakban, kik egy 
szobába, vagy mondjuk egy fedél alatt, kényte
lenek meghúzódni éjjelre a féfiakkal. Hogy 
milly következményei vannak e sajnos körül
ménynek ugy közegészségi, mint morális szem
pontból : azt nem fejtegetjük; hány a csavargó 
a temetőkben éjjel, azért mert házbérét meg
issza vasárnap s egész héten kénytelen hajlék 
nélkül lenni; maga a lopás, sikkasztás s egyéb 
nyilvánosságra nem került bűn, miket ily két
ségbeesett egszisztencziák követnek elí 

Ha bérházak létesülnének, az ellenőrzés 
megkönnyítve lenne, az alkalom megkevesbülne, 
a rend, tisztaság, az otthon utáni vágy meghono-
suina az élet e nagyon is számbavebető egyéneinél. 

Legyen Debreezenben egyetem, emeljünk 
a milleniumra szobrot is városunkban; építsünk 
palotákat is, mind szép, mind felemelő dolog, 
de ne feledkezzünk meg azokról sem kik egész 
életöket azzal töltik el, hogy mindazon eszkö
zöket, mik a mi kényelmünkre lesznek általunk 
felhasználva; fényt bőséget nyújtanak; az éle
tet számunkra kellemessé teszik: ne feledkez
ünk meg azokról kik nehéz munkával állnak a 
mi szolgálatunkra reggeltől napestig — a mun
kás nép ezreiről. 

Ha Debreczen városa kezet fogva egyes 
tőkepénzesekkel, már a milleniumra, tervbe 
veszi bérházak felállítását: hozott annyi áldo
zatot, e drága hon munkás népeért, amennyit 

toh méltán megkövetel múltjának dicsősége, 
jelenének emelkedettsége, jövőjének uagysága. 

előrehaladott, a müveit, az udvarias, a sikkes 
világ íorog. 

Higyje meg: nem válalkoznám reá, ha nem 
győzödtetett volna meg oly naivul arról, hogy 
Ön boldog. 

Bátran viszem most előre ezt a hatalmas fák
lyát, a tapasztalatot, mert tudom, hogy Ön, szőke 
kisasszony, nem lesz engem képes követni, mert 
félni fog; félni fog boldogságától és félni fog ön
magától. 

Nem messze van az a pont szőke hölgyem. 
Itt is, ott is, mindenütt létezik az. Nem fá

radságos az ut oda. Virágos ágyakon, suttogó szellő, 
csengő madárdal kíséretében jutunk oda; de visz-
sza.. . óh vissza!... 

De ön boldog, mert szeret és mégegyszer 
boldog mert szerettetik. Ön boldog, mert válogató 
hatott müveit, udvarias és sikkes férfiakban és azok 
ellentéteiben is; és negyedszer azért boldog, mert 
megtalálta ideálját előbbiekben. 

Ah, az az udvariasság, az a sikk! Ugy-e, ez 
eltölti szivét, ezt a parányi, nyugvó szivét édes 
érzésekkel. De az a csúnya egyeneslelküség, ez a 
csúf egyszerűség!?... 

De Ön boldog, szőke leány, mert az ideálja 
egy kifogástalán világfi, ki fénylik messzire és kiré 
tengernyi ifjú tűztől ragyogó szempár tapad,- és Ön 
boldog, mert fátyolozott lelki szemei ugy látják, 
hogy az Ön iránti szerelme, pánczélt szőtt „sikkes" 
szivére; és megsemmisülve, megtörve hullanak le 
arrőrazók a tekintetek. 

Ez a nagy mester: a szerelem, oly ügyesen 
szőtte körül ideálja szivét, hogy csak. egy parányi 
nyilast hagyott rajta, mélyen csak az Ön ífju, láü-
goló szerelme fér be és aztán titkos rugó segítségé
vel becsattan és soha soha azt onDan ki nem ereszti, 
hanem őrzi sokáig, sokáig, míg csak Ön akarja. 
Nemde? 

A debreezeni népiskolák. 
Most, hogy itt jártam annyi idő óta a magyar

ság emporiumában — Debreezenben, szétnézeget
tem mindenütt. Kedves nekem itt még a nagytemp
lom előtti bódé is, itt cseperedtem fel; ttt jártam 
iskolába; a tudományt itt kedveltették meg velem; 
itt van egy sírdomb, mellyhez annyi remény, édes 
álom, keserű csalódás — kötnek. 

Természetesen meglátogattam egy pár régi 
ösmerŐ8ömet is; szétnéztem mindenütt hol látni, 
tanulni valót hittem, vagy amit még nem láttam. 

S mondhatom, hogy nagy keserűség fogott el, 
mikor a népiskolák állapotáról tudakozódtam. 

Amerre én lakom, ott a nép szegény, az egy
ház koldus, s inteligenczia egy-egy faluban alig áll 
másokból, mint a jegyzők és lelkészből; mégis nép
iskolája rendezettebb, a viszonyok, szegény körül
ményeikhez képest — kielégítők — a népiskolákat 
illetőleg. 

Debreczen gazdag, magához viszonyítva gaz
dagabb, mint a fő- és székváros; határán szemes 
termény, takarmány, gyümölcs, bor, szóval minden 
mi a gazdaság csalhatatlan jelei — feltalálhatók. 
Virágzó üzletei, gyárai; hatalmas intelligencziája 
vannak: mégis uram isten I egy-egy iskolában egy 
tanitó 100-120 gyermekkel kínlódik. Természetes, 
hogy kínlódik, mert hiszen annyi léleknek megfe
lelő tanítást és nevelést adni, a mai követelmények
kel szemközt: teljes lehetetlen. 

S mi több, amint biztos tudomásom van róla, 
a tanyai iskolákba, ruha, lábbeli hiánnyá miatt, a 
tankötelesek nagy része, fel nem járhatnak. 

Nem volt annyi időm, sem alkalmam, hogy 
pozitív számokkal álljak elő a nagy közönségnek a 
debreezeni egyház vagyoni állapotát illetőleg; de 
azt igy kívülről is tudom mondani, hogy nem a „ke
nyér nem léte" okozza ezt a szomorú állapotot a 
iskolákra nézve, hanem valami más egyéb. Az idiffe-
rentizmus! Ugy nézem, hogy itt Debreezenben, ha 
a földet megmunkálják; ha a jószágot kihajtják a 
Hortobágyra, a többit hadd üsse a kö. 

Hát hiszen jó dolog az, ha „disznó hússal, 
veresborralft élhetünk naponta, de meg vagyon 
irva: „nem csak kenyérrel él az ember". Ha talán, 
amin kétkedem, a prezsbitérium elzárkóznék e 
szerinte másod rangú kérdés megoldása előtt: ott 
van a lelkészi kar; legfőbb, legmagasztosabb hiva
tása az, hogy ügyeljen a népoktatásra. Hiszen ha a 

népiskolákat elhanyagoljuk, a középiskoláktól mi 
jót várhatunk; demeg, az iparos, a földmives osz
tály értelmiségének elmaradása, a mai versenynyel 
megmérkőzni nem bírása; ebből kifolyólag a sze
génység, proletariátus terjedése: hogyan és hol 
vetik meg meleg ágyukat: a népnevelés elhanyagolt 
állapotában. Caveant consules! 

Megkérdeztem azt is, hogy ki a tanfelügyelő 
Debreczen iskolaügyére vonatkrzólag. 

Hát bárki légyen is, neki a törvény hatalmat 
ad megszüntetni ezeket az abnormis állapotokat, 
miért nem használja ? 

De hiszem, hogy nincs és nem fog itt szükség 
lenni a törvény rideg szigorára. Itt csak konsultálni 
kell a várossal nem szépítve adni elő a dolgok mai 
szomorú állását s az orvoslás nem fog késni. 

A haza s Debreczen város népének ezrei 
várják a népiskolák felvirágzóvá tételét; a jövő 
nemzedék boldogsága vagy boldogtalansága, ereje, 
néznek a debreezeni egyházra, a lelkészi karra, 
Debreczen város nagynevű atyáira : e nagy magyar 
fészek oly lélekemelő haladása mellett^ ne légyen 
szégyenfolt továbbra is a népiskolák hiánya. 

Nihil . 

Azután ezt a titkos rugót meg nem mutatja 
senkinek, még csak legmeghittebb barátnőjének 
sem, hanem megőrzi annak titkát ott mélyen, do
bogó szivecskéjében. 

Vagy nem! Megsemmisíti annak a rugónak a 
a gombját feláldozó szerelmének tüzével, hogy Ön 
sem lelje meg többé> sem itt, sem a síron tul. Nemde? 

És Ön szőke kisasszouyom, biztosítva van; 
mert „Ö" is mondta, az az udvarias, kifogástalan, 
csillogó világfi. 

De azt nem mondta, hogy az ilyen fajta bol
dogság nem fér meg barátságban az ily világfi elvé
vel. Hogy is mondta volna ? Hiszen az ily vailomás 
nem egyezik az udvariassággal, a sikkel, ma! De 
megférne, megegyezne ám a becsülettel!... 

Inkább azt mondja, hogy ő Ónt szereti igazán 
teljes szive erejévé), mert tudja, nagyon jól tudja 
az Ön amphibytrionja, hogy az ön szép kék szem 
párjának tekintete megtompult a lángoló szerelem
től és igy nincs elég éle, hogy szivébe behatolhasson. 

De Ön boldog, szőke kisasszony, mert szeret 
és szerettetik. 

És ha merne ez a csúnya egyeneslelküség, ez 
a csúf egyszerűség sajnálkozóan mosolyogni Ön fe
lett : a boldog szerelmi vakság, süketség buszút 
plántálna szerelme mellé kis, nyugtalami.1 remegő 
szivecskéjébe. 

Es Ön tisztelt hölgyem, mert gyenge, mindezt 
elpanaszolná ideáljának és az az udvarias, müveit, 
sikkes gavallér megtámadná ezt a csúnya egyenes-
lelküséget, ezt a csúf egyszerűséget nyíltan az ut-
czáu és szemébe vágná azt,;hogy: hazudik. Nemde ? 

Ez Önnek hízelegne, és biztosítéka volna an
nak, hogy ő Önt kimondhatatlanul szereti, mert 
szembe mert szállani azzal, ki rajongó szerelmét 
sajnálkozással megmérte mosolyogni. 

Az Ön szemeire saját szive átláthatatlan fá
tyolt borított és igy nem képes meglátni azt, hogy 

HÍREK, 
•—Istenitisztelet. Az ág. hitv. ev. egyház 

vasárnapi istentisztelete alkalmával egyházi-beszé
det mond M a t e r n y I m r e s.-lelkész. Istentisz
telet kezdete 10 órakor. 

— Da l Ásta Fiume e kiváló veziregyénisége 
a debreezeni egyetemre húsz frtot adományozott. 
Mint értesülünk, initiativájára egy szintén a Deb
reezenben felállítandó egyetem pénzalap javára 
Fiume város részéről 300 frt adományozását vétette 
föl, melyet fiume város gyűlése napi rendre fog ki
tűzni rövid nap. Üdvözlet a jó fiumeieknek. Ugyan
csak a debr. egyetemre Harsányi Sándor turkevei 
ref. leik. 1200, ösmereilen grófné 200 koronás ala
pítványt tett. 

— Kossuth Lajos nagy számüzöttünk az 
alkalomból, hogy a magyar nők őt a honvéd szobor 
miniatűr alakjával meglepték: Kovács Etelka kis
asszonyhoz gyönyörű levelet intézett. Mondanunk 
sem kell, hogy a levél telve klassikus szépségekkel. 

— Hermán Ottó kedves tudósunk nejével 
városunkba időzött f. hó 2-án, a Hortobágyon is 
volt a pásztorélet tanulmányozása végett. 

— A kir . t ö rvényszék palotá ja építé
sére a hatósági engedélyt adta a napokban ki a 
városi tanács. Az építési árlejtést pár nap múlva 
kihirdetik. Az építésre összesen 248 ezer frtot 
irányzott elő az igazságügyi miniszter. A terveket 
Wagner Gyula budapesti műépítész készítette. 

— Az idei m a k k termés. A város erdő-
ségébenga makoltatást, tiz vállalkozónak árverés 
utján 10,204 írtért adták ki. 

az Ön sikkes gavallérja csak azért olyan udvarias, 
oly bátor, mert nem akarja, hogy kábultságából 
magához térjen, mert a félig megért babérlevél az 
ő számára meg nem érik és igy azt szépen a többi
hez nem kötheti, hogy aztán gunykaczajban tör
hessen k i . . . 

De Ön boldog, tisztelt szőkém, mert szeret 
és szerettetik. 

Igaza van. Ön cserébe kapja azt a szerelmet, 
melyet Ön arra a világi emberre pazarol. Ő szereti 
Önt igazán, szive mélyéből és megvakul tökéletesen 
miként Ön; megsüketül a szó nyomós értelmében: 
nem hall, nem lát. 

Egy szép napon azonban, mikor Ön telve égő 
szerelemmel nyugodni tér, másnap felkél és kisétál 
a parkba, a rétre vagy az erdőre és sz ideáljával, 
ki sétapálezáját szórakozottan szurkálja a földbe, 
találkozik: megesik, hogy Ön, szőke hölgyem, olyas
mit fog érezni, mintha ő Önt már nem szeretné, 
jóllehet, hogy téves azon hit. És az meg esik ideál
jával is, ha Önt köznapiasabb ruházatban látja. 

És mit gondol, szőke kisasszonyom, micsodák 
Önök akkor?— Komédiások! 

Komédiáznak egymással; igyekeznek egymás 
előtt leplezni, hogy fucscs a szerelemnek, annak a 
kábító mámornak és csak azért, mert az az udvarias, 
müveit, sikkes úriember nem számítva a találkára, 
teljes valódiságában mutatta be magát, olymodorban 
mutatkozott, mely máskülönben az udvariasság, a 
sikk prése alá kerül. 

Ilyenkor, mélyen tisztelt hölgyem, egyszerre 
ott áll annál a pontnál, honnan testileg, lelkileg 
visszavánszorogna a kiinduló ponthoz ismét a bol
dogsághoz, ha — lehetne. 

Olive. 
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2 DEBEECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

— Október h a t o d i k á t a nemzet gyászá
hoz méltóan ünnepelte meg a r. kath, egyháza 
szent-anna-ntczai templomban. A főoltár előtt állott 
a fekete posztóval leterített emelvény, rajta a gyer
tyákkal, a tizenhárom tábornok fenyőkoszorukkal 
körülrakott arczképe, melyek között legfelül a gyü
lekezet felé nézve állott a D a m j a n i c h Jánosé. A 
misét M a k u c z Ernő h.-pályii adminisztrátor vé
gezte, L é k y Kornél és T a r n a y Károly káplánok 
segédlete mellett. Mise alatt a debreczeni dalegylet 
M á ti s a y Sándor karmester vezetése allatt 7 hét 
mise éneket és három külön gyászdalt énekelt. Az 
isteni tiszteleten a városi hatóság részéről megje
lentek S i m o n f f y Imre kir. tan. polgármester, 
B o c z k ő Sámuel rendőrfőkapitány, Z ö l d Mihály 
és E ö r n e r Adolf tanácsnok, továbbá K i s s Ká
roly levéltárnok, jelen voltak továbbá V á c z y Já
nos Sz ögy én y János, Huber József stb. templom 
oltár fülkéiben a róm. kath. iskolák összes fiu és le
ánynövendékei foglaltak helyet, kik tanáraik tani-
tóik vezetése alatt meotek az istentiszteletre, a 
mise végével a dalegylet a S z ó z a t o t énekelte el. 

— J ó k a i Bíőr j u b i l e u m a . A Jókai-jubi
leumi ünnepségeket rendező nagy bizottságokt. 11-
én, szerdán, d.u. 5 órakor Budapesten az uj város
háza közgyűlést termében ülést tart, a nagy bizott
ság összes tagjaival. Az ülés tárgya: az ü n n e p i -
e s s é g n a p j á n a k é s p r o g r a m m j á n a k 
v é g l e g e s m e g á l l a p í t á s a . 

— A z „ I p a r e g y e s ü l e t i t a k a r é k és 
h i t e l i n t é z e t " igazgatósága azon, a közönség ké
nyelmére szolgáló intézkedést hozta be, hogy folyó 
év Október 2-ik napjától kezdve naponta d. e 
10—11 óráig eddigi becsüse Lőrincsák László ur az 
értékesebb arany, ezüst tárgyak, s drága kövek 
becsüjét a zálogházban végzi. 

— A z iparos t a n u l ó k érdekében . 
Nagyságos királyi tanácsos, polgármester urnák 
1213/1883. eln. sz. a. kelt meghagyása folytán tisz
telettel értesítem városunk t. iparosait, hogy tanu
lóikat ne kedden mint a tantermekben kihirdetve 
lett, hanem p é n t e k e n, okt. 13-án küldjék ismét 
az esti oktatásra. — Nagy Károly m. k. tan. tes
tületi jegyző. 

—••• A T ö r t é n e l m i - t á r s u l a t rendes havi 
ülésében az Akadémia kis termében T h a 1 y Kál
mán elnök szabad előadásban ismertette a néhai 
C h e r n é l Kálmán irodalmi hagyatékában talált 
régi okmányok csomagát. A XV—XVII. századi 
iratok nagy része a kőszegi városi levéltárból ke
rült elő. Thaly az értékes hagyatékból több olyan 
darabot mutatott be, melyek tartalmuknál fogva 
igen érdekes művelődéstörténeti adalékoknak te
kinthetők, így egy határjárasi per 1636-ból, melyet 
az tesz érdekessé, hogy benne magyarra van for
dítva Nagy Lajos Visegrádon kelt 1354-iki határ
járó levele. Ugyanebből az időből van három hó
n é r-s z e r z ő d é s is, melyben Kőszeg városa ugy 
egyezkedik a soproni mesterrel, hogy kerékbetö
résért 5, nyársbahuzásért 4, megégetésért 5, lefe-
jezésért 3 8 akasztásért 2 jó forintokat fizet. Van 
négy boszorkányégetési akta is, továbbá egy T u l o k 
S z a b ó Miklós nevezetű nemes kötelezettsége hét 
kemény pontozatokban arról, hogy hitvány hegedü
léssel nem fog senkit mint jogaitól megfosztott ne
mes rósz útra téríteni. 

— M e g a k a d á l y o z o t t v a s ú t i s zeren
c sé t l enség . A szerdán éjjel Budapestről Debre-
czennek menő vonatot nagy szerencsétlenségtől 
mentette meg a vonatvezető ébersége. 105. és 106. 
számú őrházak közé eső hid előtt a vonatvezető 
észrevette, hogy a vasnti sinek tele vannak rakva 
nagy kövekkel, mire a vonatot nyilt pályán megál
lította. Az utasok közt ez meglehetős rémületet 
keltett, mert rögtön szerencsétlenségre vagy me 
rényletre gondoltak. A vonat azonban, miután az 
akadályt elhárították útjából, folytatta útját, a vizs
gálat kiderítette, hogy a köveket egy H a r a n g i 
Lajos szoboszlói napszámos rakta a robogó vonat 
elé. Harangit elfogták s ez be is ismerte tettét. 
Hogy mi volt a szándéka, erről nem tud számot adni 
s a* bíróságnak valószínűleg elmebajos emberrel 
lesz dolga. 

— T i s z t i o r v o s o k v i z s g á l a t a . Az 1883. 
évi I. t.-c. 9. szakasza előírja, hogy azon orvosok
nak, kik törvényhatósági, vagy rendőrségi hivatal
ban vannak, tiszti orvosi vizsgát kell tenniök. A 
belügyminiszer — értesülésünk szerint — ezen 
vizsgát most életbelépteti a vallás- és közoktatás
ügyi miniszterrel egyetértőleg kiadott szabályren
delettel. Eme gyakorlati vizsgálat tárgyait képezik: 
a közegészségtan, tekintettel a közegészségügyi 
szolgálatra, a méregtan és gyógyszerisme, tekintet-

' tel a gyógyszertárak és goőgyszerkereskedések 
vizsgálására, az elmekórtan és elmebetegügy, tekin
tettel a közigazgatásra, a traebomaügy a és az 
egésszégügyi törvények ós rendeletek. A vizs
gáló bizottság tagjaiul a belügyminiszter nem 
az illető szakmák egyetemi, hanem részint rokon
szakmákkal foglalkozó tanárokat, részint a gya
korlati élet embereit nevezte ki. 

— A b i h a r m e g y e i fő i spán b e i k t a t á s a . 
B e ö t h y László Biharvármegye és Nagyvárad sz. 
kir. város főispánjának a megyénél való beiktatása 
az október 12-ére összehívott rendkívüli közgyűlé
sen fog végbemenni. 

— Örök n a p t á r czimen hirdet előfizetést 
Szegedről Bacsó Ferencz hírlapíró és pénzügyigazg. 
tisztviselő. Örök annyiban lesz, a mennyiben, ezzel 
kezünkben fog lenni valamennyi eddig megjelent 
naptár 8 valamennyi uj, ezután megjelenendő, egész 
a 2000 év végéig. 

— A párbaj e l l e n fellépés mind szélesebb 
körben hullámzik, legközelebb a fő- és székváros 
polgársága fog kérvényezni a képviselőházhoz és a 
kormányhoz ez ügyben. 

.:— A n e m z e t i m ú z e u m ujabban ismét 
két becses letéttel gazdagodott. Az egyik a S z e n t -
I v á n y i család híres levéltára, mely több Árpád
kori és vagy másfélezer későbbi keletű oklevelet 
tartalmaz; a másik a pécsujfalusi Pécby-család 
levéltára, mely szintén több középkori oklevelet 
jaenfcett meg a történelem számára. A legrégibb ok

levél 1209-ből való, az ujabkoriak közt pedig érde
kes a murányi Vénusznak nevezett Széchy Máriá
nak eredeti levelei. Remélhetőleg a két család pél
dáját fogják a többi oklevélbirtQkosok is követni, 
hogy igy a legbecsesebb családi kincsek fennmara
dása a történelem érdekében örök időkre bizto
sítva legyen. 

— S e b e s s y J o b lapunk szerkesztője fürdő
zésből közzénk haza érkezett, addig is, mig szemé
lyesen átvenné e lap szellemi vezetését, üdvözöljük 
őt melegen. 

— Uj szaklap Debreczenben. Than 
Gyula ismert hírlapíró szerkesztésében f. hó 1-től 
uj lap indult mdg „ M a g y a r i p a r o sok l a p j a" 
czim alatt. Figyelemmel és érdeklődéssel olvastuk 
el ezen derék, szorgalmas és hivatott tollú hírlap
író eme uj produktumát és csak szipből gratulál
hatunk neki uj vállalatához, a mely hézagpótlónak 
ígérkezik lenni a magyar iparosok és kereskedők 
terén. A lap szellemi része, beosztása, kiállítása 
hivatásának niveauján áll. Minden íze, minden be
tűje hévvel és lelkesedéssel beszél a magyar ipar 
és kereskedelem érdekeiről. Nyelvezete magvas, 
népszerű; nyomása szép, tiszta; kiállítása ízléses, 
előfizetési ára csekély. A lap egyelőre havooként 
kétszer jelenik meg} u. m a hó 1-én és 15-én. 
Előfizetési ára 2 frt. Ajánljuk a hézagpótló szak
lapot, ugy a helybeli mint a vidéki iparosok és 
kereskedők figyelmébe. 

— A z iparos k ö r k é r é s e . Az iparos kör 
nevében Serli Ede elnök és Vadon Sándor titkár 
ma kérelmet adtak be az elsőfokú iparhatósághoz 
az iparosok által tanonczaik után fizetni tartozott 
iparos iskolai tandijak eltörlése iránt. A kérelem 
az ipartörvény 86 §-ra támaszkodik, mely szerint az 
illető hatóságok kötelessége. Hivatkozik továbbá a 
kereskedelemügyi miniszternek 66,447. sz. 1891. 
körrendeletére, melyeta hazai ipartestületek köz
ponti bizottsághoz intézett, amelyben a miniszter 
kimondta, hogy a h a t ó s á g o k t ö r v é n y e l l e 
n e s e n szedik a tandijakat. Az iparos kör minde
zeknél fogva azt kéri, hogy már az uj iskolai évben 
az iparosokról levétessék a tandijjak fizetésének 
nehéz és törvényellenes terhe, mert ellenkező eset
ben felsőbb helyen lesz kénytelen a kör orvoslást 
keresni. Az emiitett körrendeletnek utánna néztünk 

ugyanazon szám alatt mi az elsőfokú iparhatósá
gokhoz czimzett körrendeletet találtuk, a melyben 
egy szó sincs tandijakról, hanem az iparos iskolai 
mulasztásokért szedett bírságolások mérséklését 
rendeli el abban a miniszter. 

— H y m e n h i r . K a t o n a I m r e , a „Deb
reczeni Hírlap'' előnyösen ismert szerkesztője, a 
múlt napokban eljegyezte W e r t h e i m e r Gyön
g y i k e kisasszont Wertheimer Márton derecskéi 
földbirtokos bájos és szellemdus leányát. Áldás és 
békesség az uj frigyhez! — Z i c h e r m a n n B é l a 
nyirbélteki gazdatiszt f. é. Október hó 10-én es
küdik örök hűséget R ó t h S z e r é n a kisasszony
nak. Áldás és boldogság a leendő uj párra. Ott 
leszünk 1 

— Ú j í tá s a p o s t a t a k a r é k p é n z t á r n á l . 
Lukács Béla kereskedelmi miniszter október 1-töl 
kezdve több rendbeli ujitást léptetett életbe a 
postatakarékpénztárnál. Eddig ugyanis, a ki pos
tatakarékpénztári betetkönyveeskét kivánt váltani, 
annak személyesen kellett megjelenni a postahiva
talnál, ezentúl bárki válthat tetszés szerint bárki 
nek betétkönyvecskét, mint befizető s a követelés 
felett rendelkezhetik is mindaddig, míg a köny
vecskét a tulajdonosának át nem adja, aki saját 
aláírásának az előirt módon való fölvétele után 
a követelés fölött rendelkezés jogába lép. Ily mó
don a postatakarékpénztári betótkönyvecskék iskolai 
jutalmul újévi, karácsonyi stb. ajándékul különösen 
használhatók. Könnyítést létesített a miniszter a 
visszafizetések dolgában is, amennyiben irni nem-
tudó betevőknél, ezeknek a felmondáson megkívánt 
aláírása egy nóviró tanú által teljesíthető, sőt ez a 
tanú is felesleges, ha a betevőt, a postaalkalmazott 
személyesen ismeri. 

— A párbaj e l l en . A főrosi körök és 
kaszinók párbajellenes mozgalmához az ú j p e s t i 
polgári kör is csatlakozott. A választmányi ülésen 
kimondották hogy a kör tagjai becsületbeli ügyeket 
az alapszabályokban meghatározandó módon, becsü
letbíróság által rendezik. Elhatározták azt is, hogy 
a képviselőházhoz kérvényt adnak be a párbajtör-
vény módosítása iránt. 

— A f. é v i e l l enőrzés i fő- és utószem
lék a közös hadseregbeliekre, mint szintén a hon
védekre nézve is, ez idónről sem Debreczenben, 
sem a vármegye területén nem fognak megtartatni. 

— A r é g i e g y f o r i n t o s o k beváltása tárgyá
ban a belügyminisztérium az 1895-ik évi január hó 
1-ről keltezett s forgalmon kivül helyezett 1 frtos 
átlamjegyek kicseréltetésének határideje 1893. évi 
deczember 31-ével lejárván, ezen időpontig a kicse
rélés csak a cs. kir. pénzügyminisztériumhoz inté
zendő szabályszerűen bélyegzett bizonyítvány alap
ján engedtetik meg. Mely körülmény miatt 1893. 
évi deczember hó 31-ike után az 1892. évi január 
1-ről keltezett 1 frtos államjegy gyei többé sem 
beváltatni, sem kicseréltetni nem fognak. 

— A n ő e g y l e t árvái . A debreczeni jóté
kony nőegylet kérelmére a belügyminiszter megen
gedte, hogy szembeteg áaváit az árvaházon kívül, 
elkülönített bérlethelyiségben gondoztathassa, ugy 
azonban, hogy a gyógyulás után 2 évig ezeket az árvá
kat magán házakhoz ki nem adhatja; a miniszternek 
nincs észrevétele az ellen se, hogy az árvaházba 
kellő fertőtlenítés után uj árvákat vehessen fel s ott 
iskolát tarthasson fel, 

— H a t e z e r m ű e m l é k . A kereskedelem
ügyi miniszter megbízta dr. S z e n d r e y János 
miniszteri titkárt avval, kogy az országban szer
teszét, egyes családoknál levő érdekesebb műemlé
keket a millenáris kiállítás történelmi főcsoportja 
számára írja össze s tegyen javaslatot arra nézve 
hogy melyek volnának ezek közül azok, a melyeket 
a történelmi csoportba okvetetlenül meg kellene 
szerezni. Dr. Szendrey július, augusztus ós szeptem
ber havában beutazta az egész országot, megfordult 
val amennyi nagyo oh gyűjteményben s h a t e z e r 

érdekes, igen becses festményt, rajzot, metszetet, 
faragványt irt össze. Ezekről mivel esakmost érkezett 
haza tanulmányi útjáról, a napokban tesz előterjesz 
test a millenáris kiállítás történelmi főcsoporja 
rendező-bizottságának és a kereskedelemügyi minisz 

™ A m e r i k a i v iharok , A vasárnapról 
hétfőre virradó éjjel a mexikói öbölben, vatamint 
Plaquemineben és Jeffersoaban körülbelül kétszáz 
emberélet esett a viharoknak áldozatul. A kárt 1 
és egynegyedmillió dollára becsülik. Deayoncookban, 
a Mississizpi torkolata köblében, 150 osztrigaha 
tász járt szerencsétlenül családjával együtt. 

— A z e l ső babt i s ta . A „Krisztust követő* 
kisded gyülekezete közelebb egy uj szülöttei szapo 
rodott. Szilágyi János nevű iparos jelent meg a 
polgármesteri hivatalban, hogy mivel a törvény 
megengedi a nagyságos polgármester írassa be az 
anyakönyvbe Krisztusnak legifjabb hívőjét. — 
Ilyen eset még nem fordult elő Debreczenben 
Most tehát a vallás és közoktatásügyi miniszter 
vonatkozó rendeletei értelmében a polgármesteri 
hivatatban anyakönyvet kell nyitni a babtisták 
csemete születésérői eszközölt anyakonyvv élésről is. 

— A Csó l i c s p ö r e , A budapesti kir. törvény 
szék meghozta az ítéletet a Gsólics bünperébt n 
Gyilkosság és szándékos emberölés kísérletének 
minősítették a merényletei, s Csölicsot bünösrek 
mondották ki a büntető törvénykönyv 278, 65., to 
vábbá 279. szakaszai alapján. E minősítés következ
tében Csólicsot tiz évi fegyházra és tiz évi hivatal
vesztésre ítélték. A vizsgálati fogságban eltöltött 
időt nem számítják be a tiz évi fegyházbüntetésbe. 
Az ítélet kihirdetése után az elnök megkérdezte a 
vádlottat, hallotta-e az ítéletet? — Hallottam és 
megnyugszom benne, mondta Cáólics. Az ügyész és 
a védő bejelentette felebbezését. — Gsólics, mikor 
elvezették az őrök az ott sírdogáló felesége felé 
visszafordulva, az ő szemtelen, közömbös hangján 
azt mondta neki: Szervusz! 

— „Közegészség, m i n t k ö z i g a z g a t á s i 
t é n y e z ő a z á l l a m i é l e t b e n " ez. a. egy müvet 
küldött be hozzán Dr. Nóvák Endre ungvári köz
kórházi igazgató főorvos. Mesegen ajánljuk e szak 
mnnkát, mint a mely az állandó közegészségügyi 
kongresszus eszméjét is támogatja s ez irányban • a 
képviselőházhoz is kérvényez, felhiván a az ország 
törvényhatóságának figyelmét és a czélbavett cong-
resszus létesítésének támogatására. 

— F é n y e s e s k ü v ő folyt le ma (szomba
ton a nagytemplomban. C s a n á d i Ferencz vezette 
oltárhoz B u z á s Erzsikét. 

I — A s e b e s ha j tásra hívjuk fel a rendőr
ség figyelmét, mert ennek az utczai sportnak utolsó 
időben igen sok kedvelője akad városunkban. Csü
törtök d. e. 10 óra után a ménteiepnek Kossuth-
utczából kirobogó fogata gázolt el egy tisztességesen 
öltözött nőt, Vragási Gézáne, Váradi Róza asszonyt, 
s rajta hátulsó kerekével végig hajtatott. A sérült 
nőt haza szállították. A mikor elvárjuk, hogy a ha
tóság a vigyázatlan kocsis érzékeny megbüntetésé
ről gondoskodni fog, egyúttal szüksédesnek tarta
nok, hogy mélyebbreható intézkedések történjenek. 
Mint a fővárosban ugy Debreczenben is el kellene 
rendelni, hogy az átjáróknál tiltassák el a sebes 
hajtás, értve legalább a főpiaezra nyíló utczákat. 

— „Korona-jegyben." Miután az utóbbi 
időben több cognacgyártó-részvénytársaság alakult, 
nincsen kizárva, hogy az ezen gyárak által a piaezra 
hozott termények elcseréltetnek, ennek elhárítására a 
„Cognac-ipar részvény-társBság" elhatározta cognac-
jának a „Korona-COgnac" jegyet adni. 

— M u n k á c s i M i h á l y n e v e n a p j a , A 
franczia fővárosban élő magyarok múlt szombat 
este szép ünnepre jöttek össze a Magyar Egyesület 
helyiségében. Az ünnepet a Segitő Egyesület tagjai 
rendezték elnökük, M u n k á c s y Mihály nevenapja 
alkalmából. A mestert az egyesület tagjaiból kikül
dött bizottság hozta el a lakásáról a vendégek közé, 
ahol P á t i k á r u s Ferkó zenekara a Rákóczy-indu-
lóval, F ü l ö p egyesületi titkár pedig szép beszéddel 
üdvözölte. A beszéd után adott jelre levonták a lep
let a terem közepén piros bársonynyal bevont 
állványra helyezett és evotikus világokkal körülvett 
márvány mellszoborról, melylyel S z i r m a y Antal 
szobrász pompásan örökítette meg a mester érdekes 
fejét. A leleplezés után He m m e l Albert, egyesü
leti alelnök megkoszorúzta az uj szobrot és megkö
szönte a művész tagtársnak, Szirmaynak a szép 
munkáját. A banketten Munkácsy Mihály az elődjét, 
a Párisi Magyar Egyesület reformátorát: Z i c h y 
Mihályt köszöntötte fel, akivel egy napon ünneplik 
a nevük napját. Lakoma közben üdvözlő távirat 
érkezett a müncheni Magvar Egyesülettől. A mes
tert B a m b e r d e r zeneszerző, dr. Son n e n f e 1 d 
hirlapiró, L o h r Ferencz festőművész, R o g i e r 
franczia költő és még igen sokan felköszöntötték. A 
mester művészi fütyülése természetesen ezúttal 
sem maradt el. A szép ünnepet reggelig tartó táncz 
fejezte be, amelyben a sok franczia vendég is 
részt vett. 

V a d ő r i t a n f o l y a m B e b r e c z e n b e n . 
A földmivelésügyi miniszter v á r o s u n k b a n vad-
Őri t a n f o l y a m o t l é t e s í t e t t . Ezen vadőri 
tanfolyamon a vizsgálatok okt. 23-án tartatnak meg, 
mely vizsgálatoknak z tárgyai a vadászati és erdőőri 
törvénykönyvben találhatók. A vizsgázott erdőőrök 
azonban nem kötelesek vizsgát tenni. 

— N a g y o n k e l l ! Egy budapesti czég 
ajánlatot tett a városnak az iránt, hogy a városhá-

í Piacz-ntczán és az utczák keresztezésénél 
Siemens-féle gázégőket állit fel, amilyenek már 
számos kereskedésben láthatók s villamos fényhez 
hasonló világosságot terjesztenek. A tanács fonto
lóra vette az ajánlatot mert csakugyan kívánatos, 
hogy különösen a vasúttól a város szivébe vezető 
főközlekedési vonalon a jnlenlegi világitásnál jobb 
és erősebb világítás alkalmaztassák. "Utasította tehát 
a tanács Győry Kálmán mérnököt, gázvilágitási 
felügyelőt, hogy mielőbb javaslatot készítsen, arról, 
hogy a pályaudvar előtti térre Várad- és Piacz-
utczára a ref. nagytemplomig hány ilyen Siemes-
féle lámpa szükséges, mibe kerül ezek felállítása 
és fentartása, a jelenlegi lámpa-oszlopok pedig 
mely utczákon volnának elhelyezendők. 

— B e z á r t i s k o l a . Dr. Sárváry Gyula t. fő
ügyész miután a ref. ápoldában a növendékek kö
zül egy tanuló leány vörhenybe megbetegedett, 1 
hónapra, azaz nov. 6-ikáig bezáratni rendelte. 
B o e z k ó rendőr főkapitány elrendelte az iskola 
bezáratását. 

— K i g y u l l a d t t e m p l o m . Prangasintew-
ban, Mexikóban, vasárnap a templom tetőzete tűzi
játék következtében kigyulladt. A templomban volt 
hivők rémülten tolongtak a kijáratok felé. Tiz em
ber életét vesztette, sokan megsebessültek. 

— S z ü r e t i m u l a t s á g . Szüreti mulatság 
lesz ma Lendlbauer Kálmán „Korona" kávéházában. 
A kedélyes mulatság, melyet a tulajdooos rendez, 
nagyon érdekesnek ígérkezik. 

— D e b r e c z e n i i n g a t l a n o k f o r g a l m a , 
a kir. törvényszéknél mint telekkönyvi hatóságnál f. 
év szept. 16—30-ig: 

Törők Sándor veszi, Özv. Török Jánosné mint 
gyámDomb-utcza 117. sz. háza fele részét 600 írtért. 

Kis János és társa veszik, Oláh Mihályné 
Horváth Juliánná varga-kerti szőllője egyrészét 
300 forintért. 

Boczán Elemér és nejp Jámeh Ilona veszik, 
Bulszter Ágoston és neje Signer Ilona kórház-ut-
i'z'ai 1866. sz házát 6500 írtért. 

Koszorús Lajos veszi, özv Papp Sándorné 
Tárcsái Zsuzsanna csige-kerti szőllőjét 1200 írtért. 

Röszler Richárd veszi, özv. Horváth Ferenczné 
Czeglédi Luijza és társa, n.-uj utczai 1614. sz. házát 
13,600 írtért. 

Kis Ferencz és neje Tarjáu Juliánná veszik, 
özv. Csanak Józsefné Némethi Zsuzsanna a major
sági földe egyrészét 257 forintért. 

Tarján Mihály veszi, özv. Csanak Józsefné 
Németi Zsuzsanna majorsági földje egyrészét 257 
forintért. 

Kardos János és neje Nagy Katalin veszik, 
Sallai Mihály ondódi földét é50 forintért. 

Debreczen város veszi, Tóth Sándor és neje 
Tóth Eszter fancsikai kaszálóját 680 frt és 64 krért. 

Nagy József és neje Király Juliánná veszik, 
Móricz András majorsági földe egyrészét 250 írtért. 

Erdélyi János és neje Kis Juliánná veszik, 
Móricz András majorsági földje egyrészét 200 írtért. 

Kis János és neje Erdélyi Juliánná veszik, 
Móricz András majorsági földje egyrészét 200 írtért. 

Kéki Lajos és neje Király Sára veszik, Mó
ricz András majorsági földe egyrészét 200 írtért. 

Balogh Miklós veszi, Balogh Ferencz és neje 
Lőrinczi Sára Bundi-utcza 1208. sz. háza y i 0 részét 
150 írtért. 

Vadon Sándor veszi, Kerezsi Istvánná Szegedi 
Zsuzsanna majorsági földét 4000 frtért. 

Kis Sándor és neje Kapusi Sára veszik, özv. 
Erdélyi Györgyné Kis Zsuzsanna homokkerti földje 
egyrészét 300 frtért. 

Fekete János és neje Végh Juliánná veszik, 
Nyári Péter és neje Szabó Juliánná tóczós-kerti 
szőllőjét 580 frtért. 

Simon Sándor veszi, özv. Barna Istvánné Kis 
Sára és társai c apó-kerti földjét 380 frtért. 

Berliner Ábrahám veszi, Stern és Reich czég 
Tizenháromváros 1662. sz. házát ondódi földével 
11,950 frtért. 

Békési József és neje Temesvári Sára veszik, 
Gőz Sámuelné Sándor Mária csapókerti szőjlőjét 
500 frtért. 

Bódog Károly és neje Bódogh Antónia veszik, 
Bódog József boldogfalvai szőllője és nagy cserei 
kaszálló illetőségét 700 forintért. 

Oláh Mihály és neje Kovács Zsuzsanna veszik, 
Oláh István és neje Kovács Klára uj földét 150 frtért. 

Kegyes István és neje Szabó Juliánná veszik, 
őzv. Kegyes Mihályné és társa halápi 4 boglyás ka
száilóját 1775 frtért. 

Géder András veszi, Sári Bálint és neje Sallai 
Mária homokkerti szőllője egyrészét 400 frt és 50 
krajezárért. 

Dien József és neje Katona Zsuzsanna veszik, 
Pásztor Sándor és neje Kabai Zsuzsanna csapó
kerti szőllőjét 700 frtért. 

Kovácsai József és neje Lakatos Emma ve
szik, Kóbor György és neje Bányai Zsuzsanna n.-ese-
rei kaszállóját 3100 frtért. 

Kónya István és neje Bereczki Juliánná veszik, 
Posta Péter és neje Király Erzsébet elepi tanya 
földét 3000 frtért. 

Gál János és neje Nyeste Juliánná veszik, 
Csapó Mária Király Lajosné csapókerti szőlője egy
részét 320 frtért. 

Kovács János és neje Juhász Eszter veszik, 
Víg Lajos és Papp Józsefné Bihari Juliánná sesta-
kerti szőilőjét 1150 frtért. 

Őri Mihály és neje Böszörményi Juliánná 
veszik, Altmann Józsefné és társai N.-hatvan-utcza 
1539. sz. házát ondódi földével 19,000 frtért. 

Nagy József és neje Szilágyi Zsuzsanna veszik, 
Bozóki Sándor és neje Kovács Julliánna kis-mester-
utczai 1140. sz. házát 2500 frtért. 

Irodalom és müyószet. 
— J ó k a i Mór R e g é n y e i n e k k é p e s k i 

a d á s á b ó l a 14. füzet jelent meg, mely a l a g y a r 
N á b o b folytatását tartalmazza egy művészileg szép 
aquarel képpel és töhb gyönyörű, finom kivitelű szö
vegképpel. A füzet ára 40 kr., kapható minden könyv
kereskedésben. 

— J o g ü g y i t a n á c s a d ó , ez. szaklap elő
fizetésére hiv fel bennünket a szerkesztő Istóczi 
Győző, szerző neve sokkal ösmertebb, hogy sem 
bővebben ajánlgatni szükséges volna. 

Szerkesztői üzenet. 
— Ol ive . A tárcza meg fog jelenni. Határ

időhöz nem köthetjük magunkat. Politikai színezetű 
verseket nem közölhetünk; tessék vele valamely 
polit. napilaphoz fordulni. Kérjük ezentúl a lap 
szellemi részét illetőleg egyenesen a kiadó hivatalhoz 
fordulri. — %. A n d o r . Az egyik bevált; a másik 
meg újra átnézendő ön által. ígéretét köszönettel 
várjuk..— Z J-. urnák. Hlyb. 

Ritka búza, ritka árpa, ritka rozs, 
Ritka vers, ki takaros; 
Még nem elég abrakos, 
A p e g a z u s , a t á l t o s . 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1893. év 41-ik számához. 
Kiadói üzenet. 

— A „Hét4* kiadóhivatalának. Ajánlata más
nak lehet igen megtisztelő, nekünk semmi szükségünk 
rá. Miként mi semmi kedvezményt nem kérünk, ha 
valaki lapunk megnevezésével, tőlünk közleményt 
vesz át, ngy mi sem ígérünk még a „Hétu-nek sem 
semmi kedvezményt. Ha hirdetni akarja nálunk lap
ját, mint másnak, a „Hét"-nek is megcsináljuk a 
szokott hirdetési díjjért. 

Kis lutri . 1893. Október 4-án. 
Prága 53 48 61 66 38 
Lemberg 75 71 16 31 39 
Szeben 42 6 64 26 4 
A szerkesztésért ideiglenesen felelős : 

Zicherman Hermán kiadótulajdonos. 

YiJLTTJBn. 
— Kenneberg; Gr- (es. kir. udvarszállitó) 

selyemgyára Zürichben, privát meg
rendelőknek közvetlenül szállit: fekete, 
fehér és színes selyem-szöveteket, méterenként 
4 5 k r tó i 11 frt 65 k r i g postabér és vámmente
sen, sima, csikós, koczkázott és mintázottakat, 
damasztot stb. (mintegy 240különböző minőség és 
2000 különböző szin s árnyalatban). Minták posta
fordultával küldetnek. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ra
gasztandó. (5.) 

Az összes orvosi tudományok tudora 

Dr.BOKBÉLYIMRE 
speoziális fogorvos 

l a k á s á t f o l y ó Ixó 1-től 
a RMüSKlL-féle háztól a 

HAJDÚ GYULA-féle hasba \ 
(Piacz- és. Osapó-nteza sarkán) 

szembe a „BXKA"-8zállodával)f 
I. emelet tette át. 

e n d e l : d - e - 8 - 1 2 - i g -
(94.) 6-

d. u. 2—b-n 
•18. 

•0»Oi«>«OfOfOfOfOf<>? 

iDr.KELLNERELEKl 
SPECIALISTA 

a gyomor- és bélbetegségekben 
±16110.61! d. ii* 2—4. 

Lakása: 
S^éclieiryi-utcsa 1772. p 

(Ke l lne r ház.) (22)27—5o|§ 

Amerikai fogász - mint assistens -
segédkezésével kapocs-lemez nélküli 
m ü f o g a k és rugany nóíkíili 

fémlemezü fogsorok. 
Tartós cement-, ezüst- ég 

aranyplombok. 

(119.) 2 - ? 

fogorvosi műterme 
Debreezen,lí.-Várad-utcza2084.sz I.e. £ 

UHUK 

1 »r. KENTZIffi JÓZSEF 
yermetorTos, torok- és belgyógyász, 
e n d e 1:re8gel 8 ~9 óráig 

K 
m 

*g LAKÁSA: fp 
<| Nagy-c§apó-uíeza323*sz. §p 

j | a csizmadia társulat épülete (Korona) jgf 
első emeletén jobbra. | T 

(114.) 3-3. lg* 
^WffOVfffff^ 
^ 

4& 

3 178. szám. p 
O Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 

OQ 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

v°3 +2 *3 

J4 

frt kr 

Férfi Chiffon ingei 
a hírneves SCHROLL-féle Chiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 
Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, kesstyük. 

01 BLOUSOK 
Kész mosó gyermekruhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Peruvien és Doskin 

S Z Í M l FIM 
(28.) 26—? 

Hirdetés. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására hozni, hogy Berettyó-Újfa
luban, hol évek hosszú során a nagyérdemii 
közönség teljes megelégedésére szolgáltam, a 
NAGYVENDÉGLÖT ismét kezelésem alá 
vettem. Mint eddig, ugy ezután is legfőbb 
gondomat az képezendi, hogy a nagy közönség 
számára, jö magyar konyha, tiszta szobák, 
tiszta, hamisitaílan bor, pontos, leJkíösmeretes 
kiszolgálás — mindenkor meg legyen. 

A n. é. közönség becses pártfogásáért esd 
Berettyó-Újfalu, 1893, október 6. 

alázatos szolgája 

KOVÁCS J Ó Z S E F 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyórliszt 
Közép kenyér liszt . . 
Kenyérliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

f$ A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly- p 
fj nak véve. Q 

A. B. 0—6. számig 85 kilő. 0 
7. és 8. szám 70 „ 0 
11. 12. 50 „ jMJ 

Debreezen, 1893. Augusztus 30. n 
(3.) 40—50. O 
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60 
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2 arany, 13 ezüst 
érem. 

9 dísz- és 
elismerő okmány. 

Rwizda-féle Restitutionsfluid 
mosóvíz lovaknak. 

Egy palaczkkal frt 1.40 o. é, 
30 év óta udvari istállókban, valamint ka
tonai és polgári istállókban is, használatban 
nagyobb erőfeszítések előtt és után érösi-

j tésül; továbbá ficzamodások, rándulások, az 
i n a k merevsége s más ily alkalmaknál; képesiti a j 
lovat kiváló teljesítményekre idomitásnál.j 

Kapható a gyógyszertárakban és drogistáknál. 
Tessék a íonnebbi védjegyre ügyelni s a vételnél 

határozottan kifejezni: 
Kwizda-féle Restitutionsfluid. 

Fő letét: Kwizda Ferencz János 
osztrák cs. és k. és román kir. udv. szállító kerületi 
(26-3 gyógyszertára 

Korneuburgban, Bécs mellett. 

^éáMéáéáMMéáliélMMé&iiMBUMdéí *JtfJ TI itlrt l t i l l l l í l l J l|1ftlHtxIr 
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(123)1 — 3. vendéglős. 

Kitűnő minőségű 

( I t É l l MŰ-HŰ 
1 

4 

5 féle minőségben 
j t i tányo§ áron a jánl 

Geréby Fülöp. 
(112.; 3—6. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUMKŐZŐ4NTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

(Gazdatisztek, gépészek, kertészek azon
nal kaphatók vagy irodámban meg
rendelhetők. 

[Eladó ház. Miklós-utcza végén, a lovas lak
tanyával szemben egy 52 év óta fennálló 
bor mérési helyiséget tartalmazó ház, mely 
áll: hat szoba, három konyha, tekepálya, 
istáló, szabad kézből eladó. Értekezhetni 
irodámban. (367) 

IA Szepesen 13 % nyilas tanyabirtok 
kellő gazdasági épületekkel együtt eladó 
— esetleg bérbe adó. (230.) 

[Egy szilárd anyagból épült ház ondódi 
földjével együtt eladó vagy kiadó; a ház 
szálló és vendéglő helyiséget is tartalmaz. 

(476.) 
EKiadó 2 szoba, konyha Mesznna-uícza 

elején. (452.) 
[Nagy hat van-utezán a „London"-hoz czim

zett vendéglő november 1-től kiadó. (396) 
|A baromvásár-téren, a lóvasút mentén, 

Igy kőlábra épített 30 méteres góré, 
kiadó. (397) 

|Egy csinos no, mint elárusitó nő, alkalma
zást keres. (398.) 

(Majorsági föld (az átkos földön) 1 nyilas, 
szép és jó épületekkel együtt kiadó. (227.) 

(Eladó tanya told közel a városhoz 57 hold 
gazdasági épületekkel együtt. (213.) 

jKoresmahelyiség a főtéren kiadó. (57.) 
[Eladó ondódi föld. Az ondódon két házu

táni föld eladó. Értekezhetni irodámban. 
(228.) 

|Egy fiatal házaspárnál 2—3 kissebb 
izr. tanuló teljes ellátásra felvétetik. 

jÉr-Mihályfalván közel a vasúthoz 2 ház 
eladój különösen alkalmas korcsma vagy 
üzlethelyiségnek. (474.) 

!Eladó ház bolthelyiséggel együtt. Ara 
2000 forint. (473.) 

iBólti berendezés megvételre kerestetik. 
(394.) 

[Egy bolthelyiség azonnal kiadó a Piacz 
utczán; bővebb felvilágosítással szolgál 
díjtalanul irodám. (395.) 

fBirtokeladás. Több, kissebb és nagyobb 
birtok jutányosán eladó Pest-megyében; 
bővebb értesítést nyújt irodám. (229.) 

{Eladó birtok. 4000 holdas birtok, első 
rendű föld, mindenféle gazdasági épüle
tekkel és úri lakkal ellátva, eladó. Ára 
400,000 frt. - Értekezhetni felőle iro
dámban. (467.) 

iKismester-utczán 4 szoba, konyha, ka
mara, pincze és padlásból álló utczai un 

[lak kiadó. (470.) 
(Eladó ház. 10 szoba és hozzátartozókkal 

együtt — esetleg az egész udvar kiadó. 
(467.) 

|Külön udvar 5 szoba előszoba, pincze stb, 
jövő hó 1-től kiadó. (466.) 

SKiadó lakások. Péterfia-vár-utczán, több 
utczai, udvari, emeleti, földszinti lakások 
Október 1-től kiadók. (471.) 

1 Eladó külföldi kis törpe arany B á n t á n-
faj kakas, tyúkok és csirkék. Hol — 
megmondja irodám. (392.) 

jKoresmahelyiség mely áll: 1 bormérő, 3 
szoba, konyha, kamara, pincze és hozzá-
tartozékaiból — kiadó. Értekezhetni iro
dámban. (393.) 

[Kerestetik tanyaföld megvételre. 223. 
feladó föld és szől lő ; a) 12 öl ondódi 

föld. — b) 1 % hóid 1-ső osztályú ujföld. 
— c) 2 nyilas szőllő a hatvan-utezai 
kertben. (224.) 

[Koszt, l a k á s jutányos árban 2 tanuló 
részére, úri háznál, kapható. (361.) 

|Kiadó l a k á s a péterfiai részen, mely áll: 
4 szoba, konyha, előszobából stb. (464.) 

|Ke res t e t ik 10—12- nyilas fekete föld, 
épületekkel, haszonbérbe. (225.) 

|Egy jó karban levő új fedeles gyászkocsi, 
teljes felszereléssel (lótakarók forgóvja 
stb.) jutányos árban eladó; hol, megmondja 
a kiadóhivatal. (359.) 

jKiadó b ó l t h e l y i s é g és teljesen új bolt 
ajtó roletta, eladó. (860.) 

lEladé h á z . Péterfiai részen egy jó karban 
lévő ház eladó 72 nyilas oldódi földdé 
együtt (361.) 

H.-Böszörmónyben családi körülményekj 
folytán 1 ház — üzlethelyiséggel, kávésl 
vagy bormérésnek alkalmas, — 5 nagy 2| 
kiseb szobával együtt eladó vagy kiadó] 
— Értekezhetni irodámoan. (388.) 

Kiadó üzlethelyiség. Csapó-utczai részen! 
1 korcsma vagy bolthelyiség, 2 szoba é j 
hozzátartozókkal együtt kiadó. (385.) 

A bankon 10 boglyás kaszálló, diószegi út| 
mellett épületekkel együtt eladó. 
Ugyancsak a Halápon 1 boglyás kaszálR| 
eladó. 462. 

Keresztény jó családból való 13—341 
éves fiu egy helybeli fűszer üzletbe tanuló
nak felvétetik. Bővebb érsesitést iro-i 
dámban. (471.) 

Eladó ház. Darabos-utczáu 10 évig adó-! 
mentes újonnan épült ház, mely 700 frt. 
jövedelmez, szabad kézből eladó. (460.) 

Kiadó lak. Csapó-uczai részen négy szobai 
2 utczai 2 udvari a hozzátartozókkal NÜ-I 
vember 1-től kiadó. (461.) 

Örökbe három gyermek kiadatik. 
Conventiós kovács alkalmazás keres. (406)| 
Gazdatiszt nős, izrael vallású nagyobb ura 

dalmakban alkalmazást keres. 
Büd-Szt.-Mihályi takarékpénztár részvé

nyek megvételre kerestetnek. 364. 
Kereskedő segédek minden szak

mából, azonnali alkalmazásra! 
megrendelhetők. 

Helybeli debreczeni helyi vasút részvény-j 
társasági részvények megvételre kerestet 
nek. Bővebb felvilágosítást nyújt irodám.l 

E l a d ó t a n y a föld. A F.-Józsa alatt 2| 
nyilas jó minőségű tanya föld eladó. (21 l.)j 

Egy jókarban lévő 8 okt. zongora eladó] 
(376.) 

Állam hivatalnok magán óráiban mintl 
könyve lő alkalmazást keres. 

Tanyaföld. A Szepesen 7 nyilas épületek
kel ellátva eladó. (222) 

K e r e s t e t i k egy nagy mángorló meg-
vóteltre. (477.) 

A Pacz elején Udvarhelyi Géza szomszéd
ságában egy 5 régi boglyás kaszálló) 
rajta lévő épületekkel együtt eladó. -
Értekezhetni irodámban. (221.) 

Eladó házastelek szabadkézből. Csapó-j 
utczán szép helyt 20 öles utcza fronttal! 
tágas udvarral, a rajta lévő szilárd) 
anyagból épült ház, mely tartalmaz 2| 
utczai, 3 udvari szoba, 3 konyha, 3 kama-j 
rát, 2 kőpinczét, szivárványos kúttal, 3í 
istálló, stb. örök áron eladó. Bővebb fel 
világosítást nyújt felőle irodám. 

Csapó-utczai részen egy újonnan bereu-
dezett bormérés, esetleg szatócs üzletnek] 
is alkalmas — kiadó. 347. 

Mikepércsi útszélen 8 cath. hold újosztásu] 
föld, gazdasági épületekkei eladó. (181) 

Ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon-| 
nai felvétetnek. 

B á n k o n 3 boglyás kaszálló, a csőszház| 
mellett, eladó. (214.) 

E l a d ó h a s z n á l t a j tők és ab lakok . ! 
(448.) 

Egy kitűnő bizonyítványokkal ellátott csa
ládos gazdariszt, 32 éves, mint ispán vagyi 
ennek megfelelő alkalmazást ktres. (371.)] 

Eladó kováesmühelyi berendezés, teljes! 
szerszám fúvóval együtt. — Bővebbet! 
irodámban. (374.) 

z é p k i s b i r t o k a Macson , 53 katl 
hold gyönyörű fekvésű, első osztályul 
fekete föld, lakóházzal, gazdasági) 
épületekkel együtt eladó. (213) 

ISladó h á z . Péterfiai részen egy újonnan] 
épült, 10 évig adómentes ház, 8 lóra való) 
istállóval együtt eladó. (446.) 

E' ladó h á z Meszena-utczán, újonnan épült, 
mely áll: 1 utczai-, 2 udvari-, és előszoba. 
magtárral, istállóval 2 '/2 hold ondódi é.̂  
Szepesen levő földekkel együtt. (456.) 

H.-Hadházon egy régebben fennálló jómé 
netü rőfös- és kézmüárü-üzlet — si 
főtéren — szabadkézből kiadó. (357) 

A h o m o k k e r t b e n II-ik járásban egy( 
liáz négy szobával, külön álló udvar-
Tal? hozzátartozókkal angolkert ésl 
két nyilas szÖllövel eladó. (454.) 

Ás ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvess? és közzétesz. 

^Ipppppppppppp^ppt^l 
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HICELJÚZSEFZELMOS 
DEBEEÖZEN, 

AJÁNL : 

szőllő permetezéshez 
„AZÜRINT" 

jegeczekben és feloldva üvegekben; 
valódi 

P 0 H T L A 1 CEMENTET 
eredeti hordókban ós kimérve. 

Fristöltésü bel- és külföldi 

ÁSVÁNYVIZEKET. 
LENKENCZE, 

olajban tört mindenféle 

F r q T C | # p i # C T 
Bm ŜSF 9 WH» I I BBB 1 B B8B 3 

Különös figyelmébe ajánlom 

„Toll üzletemet" 
bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek 
kiházasitásokhoz szolgálhatok uj fosztott tol
lal és uj pehelylyel bármely mennyiséggel a 
iegjuíányosabb árak mellett. (7.) 39—50. 

Eszencziákat 
rum, COgnak, min
dennemű szeszes 

italok, asztali li
körök és különle
gességek azonnali 

elhibázhatatlan elké
szítésére a legkitű

nőbb minőségben 
szállítok. 

Azonfelül ajánlok 
80 fokú, vegyileg 

tiszta eczeteszencziát kellemes izü boreczet ós 
közönséges eczetek gyártásához. Leírások és hasz
nálati utasítások ingyen mellékeltetnek. 

N T Kiváló eledményért kczeskeZek. * ^ N I 
Arlapot bérmentve küldök. 

Fóliák Károly Fülöp 
Eszencziák-különlegességek gyára 

lEPzcáig-eu 
Megbízható ügynökök kerestetnek. 

(115.) 3—40. 

2301, 
-k. Pályázati hirdetmény* 

893. 
Csege községben megüresedett aljegyzői á l lás ra — melyhez 400 frt évi fizetés, 

60 frt lakpénz van kötve — pályázat nyittatik. 
A választás Csege községben f. évi oki bó 13-ikán fog megtartatni. 
Felhivatnak a pályázni akarók, hogy jegyzői oklevéllel felszerelt kérvényeiket f. é. 

október hó 11-én adják be, mivel a későbben érkező, valamint a nem kellően felszerelt kérvé
nyek figyelmen kivül fognak hagyatni. 

Debreczen, l&y3. szeptember 27. 

(121.) 1—1. főszolgabíró h. 

ABÍS 

GRA&TDS MA&A.SI&rS JD37 

Priiitem 
NOUYEAUTÉS 

-r-
co 

Ingyen és Bérmentve 
küldjük a legújabb divatot tartalmazó nagy 
illusztrált Catalogust a téli évadra. 

Megkeresések czimzendök: 
JULES JALUZOT s C" 

PARIS 
Ugyancsak bérmentve küldetnek a Prln-

temps óriási raktárán levő szövetek mintái, 
árat és fajt lehetőleg meghatározni kérünk. 

Expeditio Magyarország részére 
portómentesen 25 franktól kezdve és kívánat
ra vámmentesen l5°\o fölemeléssel méter
árakért, 20 Oj0 minden más áruért. 

Továbbitő-és vámkezelési házunk: Salz
burgiján, Mozartplatz, 4. 

Levelezés Magyar nyelven. 

L*J 

[ Mfa^ • 

mx *£)' 

\ü 

m 

^IJD^PE^TieZÍO, 

mti 
HHI 

ttfnMk 

w 

gyárára és gyártmányaira vonatkozólag a kö
vetkező igazolványt adta ki az 

Országos m. kir . kkemiai és kőzp. vegy-
kisérl. állomás. 

(Földmivelési m. k i r . minisztér ium.) 
Sz. 1437./1892. Az orsz. m. kir. chemiai inté
zet és központi vegykisérleti állomás részéről 
hivatalosan igazoltatik, hogy a ÜQgnac-Xpar-
r é s z v é n y t á r s a s á g cognacgyára a modern 
technikai és az egészségügyi követelményeknek 
megfelelőleg van berendezve s az ott gyártott 
készletből f. hó 21. napján hivatalosan vett (öt
féle cognacminták mindegyike kifogástalan jó 
minüségünek taiáltatott. Budapest, 1892. okt. hó 
28-án. Az igazgató helyett: T ó t h s , k , 

Kapha tó D e b r e e z e n b e n : Csanak 
József, Rickl József Zelmos, Geréby Fülöp, Lusz-
tig Károly, Leidenfrost Ármin, Szabó Zsigmond, 
Varga Lajos, |Kon József, Eosenthal D., Parfcy 
I \ , Khon L., fogyasztási és ital-adókat beszedő 
polgári szövetkezet, Áron M. és társa, Posszert J., 
Katz L, Eiesz L., Babolchay B , Dömök Béla. 

- ^ 

|$|iL.< 

§ q 

^rct-í; 
^p&W^ «? 

ANDEL J. t e r jfil jP.OlTAa 
Egye t l en k ü l ö n l e g e s s é : 

n e m tévesz tendő össze k ö 
zönséges r o v a r p o r r a l 

e r e d n é n y te l jes kiii?tá&pa, 
f e lü lmú lha t a t l anu l és gyö
k e r e s is^egsemmisitésére, 
m i n d e n rova r f a jnak , m i n t : 
poloska , bolha, svábbogár , 
moly, légy, ku l l ancs , ina-
dái?tetü, I iangya és t e t v e k 

Központi 
raktár: 

erlyak F. 
belváros, 

laglergasse 
A félrevezetések elkerülése végett, figyelembe ajánlom a czimet Naglergasse \S 1 

Ara: 15, 25, 50, 75, 100, 125, 175 kros pléh szelenczékben. Kilogramontént 6 frt. Egy porzó fecskendő 25 és 30 fa.' 
' Ú j d o n s á g : Mutatványcsomagok fecskendökészülékkel 10 krajczárért küldetnek. 

Raktár Debreczenben: Geréby Fülöp fűszerkereskedésében. 
Szállodák, gyárak, majorság-, galamb- és kutyatenyésztok, lóbirtokosok, 

gazdák és általában mindenkinek nélkülözbetetleö. 
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ÉRTESÍTÉS. 
A néhai testvérem: ifjú Fodor István halála után örökség utján reám 

maradt és már 14 év óta fennálló temetkezési intézetemet — azon okból, mert 
mint épitész-mérnök tisztán az ezen szakba vágó vállalatokkal szándéko
zom foglalkozni — megszüntetem s az ezen üzletben levő áruezikkeimet kissebb 
részletekben —és esetleg egy tömegben is — gyári áron alól eladásra bocsátom. 

Halottas gyászkocsijaimat és egyéb felszereléseimet a legjutányosabb 
áron egyenként is eladom. 

Mely kedvező alkalomra az érdeklődőknek, különösen pedig a vidéki 
temetkezési intézetek és egyleteknek figyelmét feihivom, 

Megjegyezni kivánom egyúttal, hogy addig is, mig ezen üzleti felszerelé
sem elárnsitását eszközölhetem: temetések rendezését ugyhelyben, mint vidéken 
továbbra is, és pedig o o a é l y e n . l e s z á i l l i i o i t átra.!k. m e l l e t t 
e l*v&l l£L loxn . -

Tisztelettel 

4—10. FODOR JÓZSEF. 
•^w-O^o—^f—<&&—'£—*Mf>-^—<^-«©° 

PHILIPP RICHÁRD PETERS 
Altona (Holstein.) 

Ajánl £> k i l ó s p o s - t a c s o m a g o k b a x i ; , bérmentve minden 
postaállomásra utánvéttel, vámnélkül. 
Angolna kocsonyázva körülbelől 25 adag . . . . . . . . . . . . 4 frfc — kr. 

„ „ vastagabb 3 „ 75 „ 
5, „ közép . . . . . . . . . . . , . . . . 3 „ 50 „ 

Kocsonyázott hering közép . . . . 2 „ 50 „ 
Bismark hering pikáns mártással . . . . . . 2 » 10 „ 
Töltött hering körülbelől 40—50 db 2 „ 10 „ 
Fett hering hagymás mustár martalékkal 2 „ 10 ,, 
Angol hering különlegesség 30—40 db 2 n 10 „ 
Hollandi hering 30—35 db. . . . . . . . • . 2 „ 10 „ 
Csemege hering finom angol mustár mártással 120-140 db. . . . . . . 2 B 10 „ 
Orosz korona szardínia pikánsmártás . . 1 , 75 , 
Anchovis (borshal) kristiáni 2 „ 75 „ 
Scottiene finom csemege hering 80 - 100 db.-ig 2 „ 75 „ 
Angolna finom mártással, igen tartós . . . . . . 3 „ 50 „ 
Aj oka sardinia olajban*, legelsőbbrendü gyártmány 9 nagy, vagy 16 kis szelencze 4 „ 50 „ 
tvágy gerj esztö csemege anchovis . . . . 4 „ 50 „ 
Sardella Brabanten 1890-diki . • . . . . . . . . 6 „ 20 „ 
Elbinge igen tartós . 4 „ 40 „ 
Sprotten 160—200 db. 1 láda 1 frt 20, 2 láda . . . . . . . . . . 1 „ 75 „ 
Büeklinge 40—45 db. . . . I „ 50 „ 
Füstölt lazatz hering kövér, igen tartós . . . . . . . . . . . . 2 „ 25 „ 
Angolna füstölve I. áru . . . . . . . . . . . . . . ".'••.. 7 „ 5 0 „ 
Lazatz szeletek (újdonság) 15—20 szelet 4 doboz . . . . . . . . . 4 „ 2 5 „ 
Caviar (halikra) Ural, szürke, nagyszemü, kellemes 1 ko. . • .. • . . 3 „ 75 „ 
Caviar ural középszemü 1 ko. . . . . . . . . . . . . . . . 3 „ 25 „ 
Caviar alsac, újdonság, igen kellemes izü mint az astrakan caviar 1 ko 3 „ 75 „ 
FriS tengeri halak 5 ko . . 2 ,, — „ 

5—6, (92.) 

V an szerencsénk a hely
séget értesíteni arról, hogy azon 
gyorsfuró* készülékeink segit-

egészséges 
kutak 

felelősség mellet, — 
vállalatoknál, gazda-
p e s e k vagyunk ké* 
sabb árak mellett. — 
léseket, alábbi ezé -
gyobb számban 

teljes 

MAZUR ÉS 

beliés vidéki nagyérdemű közön-
helyzetben vagyunk, miszerint 

ségével a legrövidebb idö alatt 

élvezhető, 
ivóvízzel bíró 

készítését 
magánházaknál, gyári 

sági udvarokban k é -
sziteni a legjutányo-

^ Szíves megrende-
günkre, minél na-

"kérve, vagyunk 
tisztelettel 

-^-4* : ' - * | . - . . „ > n ; , . . . TÁRSA 

• 

Debreczenben gyár-uteza 2230-ik szám. 
Eddig következő nraságoknál készítettünk jó sikerrel kutakat: Dr. Keuézy 

Gyula, Dr. Ujfalussy József, Paragh Mór gőzmalmában, Lichtschein Menyhért 
földbirtokos, Török Gábor erdömester, Szabó Lajos, Paksy Imre közjegyző, Gondy 
ós Egey, dr. Szentpáli Béni, Stem József és Testvére, csizmadia ání-csarnok, 
Márton Károly uraknál és e nemes városnak. (200.) 24— ?. 

r̂ iTöi ós ffyermefe felöltőáruli 

HM 

DEBRECZEN, FŐTÉR CZEGELY-HÁZ. 
Ajánlja a nagyérdemű hölgyközönségnek az 1893-ik őszi idényre érkezett 

női és gyermek confektio újdonságokat u m,: 
jaquetek ©peiaysteji 

capeSf pellerinek* bundáh stb 
A legolcsóbb szabott ár, minden darabon 

látható. 
3—5. 

I^íői &m g-^ o *• :0a. e 1& f e l ö l t ő ^niJtî sK-
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<-l \ * Z T ERNŐ 
irodája, cementárú és műkőgyára, aszfalt és cement 

iparvállalata 
1893. október 1-töl Vásártér-sor 1683-dik szám, 

a régi kórházzal szemben. 

Telefon összeköttetés. 
Ez idő szerinti iroda helyisége 

Piacz-utcza 2082-dik szám alatt 

*a55S5B525H52SE5E52SE51SBS15E5BSE5S51! lisinrai i 
ELŐBB 

KÜHINKA ISTVÁN K. 
DEBRECZEM, fópiaez 1900., 

ajánlja a legnagyobb választékkal 
ujonnan berendezett ^ 

ÜVEG, PORCZELLÁN, LÁMPA, 
beradorfi alpaeea-, kliina-ezüst, 

evőszerek és konyha-eszközök 
n a g y raktárát 

üveg ivó és liquer-készletek, 
porezellán evő, kávé, thea, fekete kávé |jj 

és mosdó készletek, 
a. Ditmar-, Brűnner és lazái gyártmányn 

asztali és függő-lámpák, 
NAP, METEOR és VILLÁI-íl&ÖEKEL 

gyári á r a k 
és pontos kiszolgálat mellett. | 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. |Q 
Vidéki megrendelések a legnagyobb 3 

figyelemmel teljesittetnek. 
(120.) 2—52. 
asasasasEsasHsasEHasasasasaHasasi 

K 

BAUER as TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA 

DEBREGZBNBEN. 
CLAYTON és SHÜTTLEVOBTH 

gépgyárosok képviselője. 

» 

Ajánlja a jelen idényre: Clayton és Skuttleworth-
féle eredeti 

UNIVERSAL DRILL" 
sorbavetögépet, továbbá egyetemes 

a c z é l e l c é t ; szabadalmazott 
Icé-fba^átzciáLS ekét; szabadalmazott 
kettős szegeshengert, Baker-féle gabona-
t iszt í tó rostá t , konkolyozót és egyéb gazdasági 
gépet a legjutányosabb gyári árak mellett. 

Uj kútfúrási vállalata 
jó ivóvizü kutak fúrását, és felszerelését felvállalja 
jótállás mellett. 

Gőzerőre berendezett gépmiihelye minden
nemű gépek javitását szakszerűen gyorsan és jutányo
sán teljesiti 

B A U E B és T Á E S A 
gazdasági gépgyára Debreezenben, 

Mag-ypete i r f ia-u . S^f . sz.(telefon összeköttetés) 

l l j . JrAJ ibií JUZbJbJc 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA- ÉS KONYHA 

BEEENDEZÉSI NAGY EAKTÁRA 

Üzlethelyiség: Főpiacz, Péresi-sor. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozóig hogy az idény beálltával dúsan összeállított lámpa-raktárt 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hirnevü gyártmányú á l ló- és függ'ő-iám-
p á k a t a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint Ditmár-íéle nap 
komettert baku, dupla és a 30—40 gyertya lángú meteor-égőkkel , 
melyeket eladás előtt mind kipróbálva szolgálom. 

Tartok raktáron igen finom szövésű kanóczokat , lámpaollókat, 
l ámpaüveg -ke féke t , petróleum-kannákat s minden egyes lámpa-
részeket . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáromat, u. m.: ét-, thea-, 
kávé- , mocca-, mosdó- és üveg-kész le te imet franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron. 

Beradorfi evőeszközöket , d í sz tárgyakat , ugy ehma-ezüst-
mint a lpaocában árjegyzék szerint, továbbá : csont- és fanye lű asztal i -
és dessert -késeket , mosdó-aszta lokaf minden kivitelben. 

Szobadíszitéshez nagy választékban szolgálhatok majol ika- és tera-
ko t ta -vázákat és korsókat , ugyszinte fa ldíszeket és szobrokat 
minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abujmegyei majolikagyár szép kivitelű árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

Tudomására hozom még a nagyérdemű közönségnek, hogy a legjobb gyárt
mányú abaujmegye i k á l y h a g y á r bizományi raktárát is megnyertem, 
minta-kályhákat a Tisza-palota udvar helyiségébe állítottam fel. 

Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál legnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szíves bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

(3-?.) i*3- i*&j*5xm jrö5B«oí"» 

KTARAMBAN 
D E B K E C S E N B E N , p iacz - é s n a g y b a t v a n - u t o z a s z e g l e t e n l e v ő 

saját h á z a m földszinti he ly i s ége iben berendezet t n a g y 

VASBÚTO 
kaphatók: 

Gyermek-bölcsők, ágyak, kocsik. 
Egész szobafelszerelések. 

T T ^ « « 4 - « e*rw A l * . £ X \ T asztalok és loczak ; villa-

J \ . e r t l - S Z c l t ü J i . , g o r iák vasállványból, víz

hatlan vászontető és oldalakkal. 

Fürdő-kádak minden alakban. 

Jégszekrények gjkveg 

Horgany-fényezetrr 
konyhafelszerelések. 

Peronospora-fecskendők 
az elismert legjobb rendszerben. 

Porczenáii«kályhák 
és kandallók, eredeti budweiss i gyártmány, 
a continensen elismert első minőségben. 

A szegedi m ű t r á g y a g y á r részvénytársaság képviselete. 
Határozott l e g o l c s ó b b árak. K é p e s á r l a p ingyen és bérmentve. 

TÓTH rrVTTT . A V A S N A G Y K E R E S K E D Ő 
I > E 3 B J E * E 3 0 Z E N B E I V . (25.) 3 4 — 5 2 . 

TOKAJI COGNAC. 
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Tisz ta b o r k i v o n a t 
Minőség utólórhetlen. 

Csak akkor valódi, ha Tokaj város czimerével és beégetett 
dugasszal van ellátva. — Minden jobb füszerüzletben 

kapható. 
Főraktár Debreezenben Geréby Fülöp ezégnél. 

Nagyválasztékfoan ágyteri tök és függönyök. 

SC=3 
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1 = 3 
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DEBBEÖZEN, Kossuth utcza . 
A bevásárlást érdekhő n. ő. közönség tájékozása végett van szerencsénk tudatni, 
hogy az ő s z i é s t é l i i cLéaxyre főtörekvésünk volt raktárunkat a l e g ú j a b b 
é s l e g j u t á n y o s a b b áruk beszerzésével ú j o n n a n b e r e n d e z n i ; 

többféle árukból kiemeljük: 
A NŐI RUHASZÖVETEKET, mindenféle DISZ BÁRSONY,- PELÜCH-

ős nagy választékú ZSINÓR- (tresse) és P R É M D Í S Z E K E T 
A F É R F I GYAPJ Ú RUHA SZÖVETEKET, a legélesebbtől kezdve, 
J A G E R ALSÓINGEK, NADRÁGOK s tb. nők, férfiak és gyermekek számára. 

I S T a g y k i t e r j e d é s ü 

SZŐNYEG E A K T Á E U N K A T 
feltűnő olcsó árakban ajánljuk, 

úgyszintén az üzlet külső részének újonnan átalakítása végett feleslegessé vált 
majdnem egy l l j k é t f e l é n y i l ó b é l e l t k a p u Wertheim zárral és az összes 
kirakatok tükör üvegtáblákkal együtt a legjutányesabb olcsó ár mellett 

azonnal eladók. (H0-) 3 3. 

Nagy r a k t á r uniffekfcól és szőrme-gallérokból. 

Pebreezen 1993, Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1026. sz. 
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